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	Уг номыг “Болор дуран” шалгуураар шүүсэн болно. 
Программтай танилцах бол сурталчилгаа дээр товшиж холбоос руу орно уу.
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САЙН ТАНИЛ

	Хар тэнгис хавийн хосгүй нэгэн үдэш билээ. Тээр жилийн намар есдүгээр сарын хуучдаар юм даг. Тэнгэр цэлмэг, тэнгис тогтуун байлаа. Нар жаргасны дараахан тэртээ өрнө зүгт, далайн мандлын цаана их түймэр гарсан юм шиг цөөн үүлний хярхгаар улаан шар туяа татаж, хэрэв тэнгис ус биш газрын хөрс сөн бол өссөн төрсөн нутаг минь, уудам сайхан тал минь нар жаргасны дараа ямар байдаг вэ, яг л ижилхэн харагдахаар билээ...

	Тэр нэгэн орой би эрэг хавийн чулуун дээр суугаад тэнгис рүү гөлрөн байв. Тийнхүү суусаар хэр удсаныг бүү мэд. «Ус харсан хүн уйддаггүй» гэж урьдын үгэнд байдаг билээ. Хар тэнгисийн эрэг газраар амарч байсан Галсан гуай дэргэд минь ирээгүй сэн бол бас ч хэдий болтол суух байсан юм билээ, яаж мэдэх вэ дээ. Галсан гуай уг нь аж үйлдвэрийн комбинатын ажилчин юм. Энд амралтаараа ирээд маргааш буцах гэж байгааг нь би хэдийн өөрөөс нь дуулсан билээ.

	— Явахаасаа өмнө далай тэнгис нэг сайн харж авах нь уу? гэж би өвгөнөөс асуув.

	— Үгүй, сайн танилтайгаа уулзах гэсэн юм. Уул нь өдийд энэ хавиар л явдаг сан.

	Галсан гуай миний сууж байсан бул хар чулууны өнцөг дээр суугаад тэнгисийн давлагаа ширтэж байснаа, 

	— Юм гэдэг хачин юм даа гэж дуу алдав. 

	Би ч дуугүй л суугаад байлаа. Ингэж эхэлсэн хүн заавал нэг сонин юм ярьдаг сан. Харин шаардаад унавал дуугүй болчхож магадгүй байдаг юм.

	— Өчигдөр орой би үүгээр ирсэн л дээ. Тэгэхэд миний хэлээд байгаа хүн энэ чулуун дээр сууж байна билээ. Би тэр хүнтэй хамт Москвагаас онгоцоор гараад энд цуг ирсэн юм. Тэгсэн чинь чамархай руугаа махийсан өтгөн хөмсөг нь, жаахан шантгардуу хамар нь инээж барьж байгаа нь нэг л их үзсэн хүн харагдаад болж өгдөггүй гээч. Гэсэн мөртөө хаа уулзлаа гэж бодоод бодоод санаанд ордоггүй. Ирээд яах вэ, ангидаа амралтад хуваарилагдлаа. Хааяа хааяа дайралдахаараа, урьд нь уулзаагүй ч байг, нэг онгоцоор нисэж ирсэн улс байна гээд, толгой дохичхоод яваад байлаа. Үгүй тэгсэн нь дайралдах бүрд л улам бүр үзсэн хүн харагдаад байдаг. Алхаж гишгэж байгаа нь, дуугарч ярьж байгаа нь нэг л биш ээ. Асууя гэхээр орос хэл гэж шушмаа, зовоод байдаг. Юу гэж ч асуух юм билээ дээ аль адилхан улсыг тэр гэх вэ гэж бодогдоод байдаг. Нээрэн шүү, хүн цөөтэй гэгддэг манай тэнд адил улс мунддаггүй юм чинь, энэ хоёр зуун сая оросын дотор бишгүй л байлгүй хаачив гэж...

	Өвгөн ийнхүү ярьж суух хооронд үл ялихуйц бөгтөр, гэхдээ бие бялдар чийрэг чанга бололтой орос өвгөн хүрч ирлээ. Толгой дохин мэндлээд, бид хоёр луу дөхөж ирэв.

	— Цаадах чинь гэж Галсан гуай над шивнээд, — Хэл залгуулж өгнө дөө хүү минь гэв.

	Хоёр өвгөн яриа дэлгэж хэн хэн нь нэгийгээ үзсэн юм шиг байдаг гэж ярив. Тэгээд хаа хаа уулзсан байж болохоо нягталж гарлаа.

	Иван Петрович Мухин гэдэг тэр орос хүн монгол газар хэд дахин ирж байсан гэнэ. Анх 1921 онд туслаар ирсэн улаан цэргийн ангийн байлдагчаар иржээ. Галсан гуай түүнийг дуулаад баярлаж байна гэж юу гэхэв. Арга ч байж уу, өөрөө их жанжин Сүхбаатарын цэрэг явсан хүн болоод тэр үеэс Мухин гуайтай уулзаж гэж баярлалаа. Тэгээд тулалдаанд шархтаад байхад нь нэг орос цэрэг аминд нь орсныг ярив.

	— Тийм, тийм гээд Иван Петрович баярлаж гарав. Тэр чинь Толбо нуур хавьд шүү дээ... Бид цагаантны бүслэлт сэт цохиод ороход болсон хэрэг... Нэг сүм ч бил үү дээ, юуны дэргэд билээ...

	Гэтэл Галсан гуай Толбо нуур хавьд байлдаж яваагүй, баруун замын байлдаанд явсан юм гэнэ.

	— Тэгвэл биш байх нь, би тэр хавиар яваагүй гэж Мухин гуай хэлээд, — Бид хоёр тэгвэл Халх голд дээр уулзсан байж болох юм даа гэв.

	Тэгсэн нь бас үгүй гэнэ. Бас л хоёр өөр газар байлдаж явж.

	Ийнхүү сар жилийг тоолон ярихад энэ хоёр хүнд уулзсан байж болох газар олон боловч, дандаа л зам нь салаад байсан байдаг. Хоёр өвгөн ч урамгүй байх бололтой, орчуулж байгаа над ч бас л урамгүй байв.

	— Бид заавал ч үгүй дайралдсан байх ёстой доо, түүнийг би их үзсэн хүн байна гэж Мухин гуай хэлэв.

	— Үгүй, харин ээ...

	— Монголд л лав уулзаагүй нь... Манай энд уулзсан юм болов уу? гэж Мухин асуув.

	— Би ч энд гурав дахиа ирээд байна. Анхлаад 1943 онд бэлэг хүргэж ирсэн юм...

	— Би тэгэхэд Баруун фронт дээр явсан даа.

	— Ухайс даа, тэгвэл...

	— Үгүй тэнд дайралдаагүй. Би танай төлөөлөгчдийг ирэхэд дайсны ар талд тусгай даалгавартай явж байсан хүн. Та нарыг явчихсан хойно ангидаа ирээд бэлэг авсан л даа...

	— Удаад нь би 1950 оны өвөл, за байз... аа тийм 11 сард ирсэн юм байна.

	— Тэгэхэд нутагтаа байгаагүй, энхийн талынхны хуралд очих гээд Варшав руу явчихсан байсан юм...

	Сая л энэ хоёр хаа уулзсанаа олов. Галсан гуай бас тэр хуралд оролцсон юм байж. Нэг өдөр үг хэлээд индрээс буухад нь олон орны төлөөлөгчид уулзаж энхийн төлөө цогтой үгээ хэлсэн эр цэргийн хуучин дайчинд баяр хүргэжээ. Тэгэхэд Зөвлөлт Холбоот Улсын баатар, нийгэм журамт хөдөлмөрийн баатрын хоёр алтан медальтай хүн хүрч ирээд:

	— Би ч бас цэргийн хүн байсан юм. Одоо мөн л энхийн төлөө байлдаж явна гэж билээ. Энэ хоёр маань анх тэгж учирсан юм санж.

	— Би тэгэхэд тантай дахиж уулзаж, монгол орон одоо ямар бол оо бол, асуух сан гэж бодсоор байсан хэр нь хурал цуглаан, уулзалт, үдэшлэг гэсээр байтал өнгөрч билээ. Одоо нэг ярьж гаръя даа хоёулаа гэж Мухин гуай хэлэв.

	Тэнгис дөлгөөн, түмэн долгион... Сайн танил хоёр найзын яриа надаар дамжин үргэлжилсээр байв. Хоёр өвгөнд хэл залгуулж суухад би ч бас тэр оросыг хаа нэгэн газар үзсэн юм шиг санагдаад болохгүй байв.

	Хэзээ хаа үзлээ дээ?
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	ӨГЛӨГИЙН ЭЗНИЙ СОНОРТ

	Манай номын санд байгаа бүх номыг та хүссэн үедээ ҮНЭ ТӨЛБӨРгүй авч уншиж болно.
Аливаа ажлыг хийхэд зардал гардаг шиг уг номын санг бүтээхэд багагүй зардал гарч байгаа.
Та улам олон ном ингэж унших хүсэлтэй бол бидний ажлыг дэмжин манай номын санд НОМоор болон МӨНГӨөр хандив өргөж болно.

	Таны хандивласан мөнгө:

	- хэвлэгдсэн номыг цахим хэлбэрт оруулах,

	- цахимд оруулсан номыг ариутган шүүх,

	- цахим технологийн тоног төхөөрөмж авах,

	- цахим номын санг өргөжүүлэх,

	- цахим номын сангийн чиглэлээр судалгаа хийж, сурч байгаа оюутан судлаачийг дэмжихэд зарцуулагдана.

	Хандив өргөх данс 

	"Хаан банк"

	5027 8982 35 (төгрөг) ЦОГТ ОХИН ТЭНГЭР САН

	5027 9685 00 (доллар) Tsogt okhin Tenger san

	Qpay-гээр бол (линк)



	
ЗОХИОЛЫН ТҮҮВЭР ГУРВАН БОТЬ” НОМЫН ОРШИЛ: 
ЧИМИДИЙН ОЛОН ТАЛ

	Би энэ товчхон оршил өгүүллийг Чимидийн олон тал гэж нэрлэхдээ түүний үнэнхүү олон талын тухай эргэцүүлэн бодож нэрлэлээ. Чимидийн үргэлжилсэн зохиолын энэ ботид түүний «Хавар намар» роман, хоёр тууж, өгүүллэгүүд мөн аян замын тэмдэглэл найрууллын заримыг орууллаа. Үүний түрүүн найргийг нь эмхэтгэж нэгэн боть болгосон юм. Цаана нь жүжиг, киноны зохиолууд болоод утга зохиол, урлагийн асуудлаар бичсэн өгүүллүүд зэрэг үлдэж байна. Чимид бол манай орчин үеийн утга зохиолыг үндэслэсэн ахмад үеийн хувьсгалч зохиолчдыг залгамжлан дөчөөд онд гарч ирсэн сайхан зохиолчдын нэг, гарамгай яруу найрагч байлаа. Чухамхүү монголын орчин үеийн иргэний яруу найрагт оруулсан хувь нэмэр нь Чимидийн алдар нэрийг өндөрт өргөсөн юм. Тэр бээр зөвхөн яруу найргийн төрлөөр бичдэг байлаа гэхэд манай орчин үеийн утга зохиолын хөгжлийн нэгэн гайхамшигт үеийн төлөөлөгч болж бүрэн чадах сан билээ. Гэтэл Чойжилын Чимид зөвхөн яруу найрагч байсангүй. Зөвхөн яруу найрагч байсан бол тэр талаараа илүү ихийг бүтээж чадах сан биз. Гэвч утга зохиолын бараг бүх төрөлд авьяасаа шалгасан юм. Тэр нь цаг үеийн шаардлага байж уу аль зохиолчийн урт удаан эрлийн үр дүн байж уу? Аль нь ч байж болно. Утга зохиолын олон төрлөөр бичих нь эрэл байхаасаа цаг үеийн шаардлагын үр дагавар байх нь илүү гэлцдэг. Тэгвэл цаг үеийн шаардлагад захирагдан өөрийнхөө авьяасын амин сүнс болсон төрлийг хойш тавих сайн хэрэг үү гэсэн асуулт гарч ирнэ. Чимидийн хувьд энэ нь яруу найргийг нь ямар нэг хэмжээгээр хохируулсан байж болох боловч манай утга зохиолын ашиг сонирхолтой холбож бодвол хожоотойгоор барахгүй азтай явдал болсон гэж би хувьдаа боддог. Тавиад оны сүүлч, жараад оны эхээр Чимид Ванган хоёр кино зохиол хамтран бичиж байлаа. Кино зохиол бичдэг туршлагатай зохиолч ховор тэр үед манай кино үйлдвэрийн хүчин чадал нэмэгдэж, кино зохиол бичих шаардлага нэг талаар тулгамдсан асуудал болж ирээд нөгөө талаар кино урлагийг уран сайхны орчин үеийн түвшинд хүргэх шаардлага гарч ирсэн нь Чимид Ванган хоёр тэр ачааг үүрч зүтгэх ажилд ханцуй шамлан ороход хүргэсэн юм. Жинхэнэ зохиолчид иргэний болоод уран бүтээлчийн идэвх зоригоор цалгилж, хэрэгтэй цагт хэрэгтэй газар түрүүлж хүрдгийн гэрч тэр ээ. Аливаа юманд түрүүлж хүрэх гэсэн эрмэлзэл Чимидийг олон зүйлд хөтөлдөг байлаа. Энэ бол амьдралд идэвхтэй хандана гэсэн үг юм. Амьдралд идэвхтэй хандах тухай өнөө бид их ярьж байна. Ингэхдээ бид Чимид шиг хүмүүсээс үлгэр дууриа авах хэрэгтэй юм. Түүний тэр идэвх, юм бүхэнд хүрэлцэх чадварыг ерийн нэг овсгоотой сэргэлэн зантай нь холбож боддог хүмүүс мэр сэр байдаг байлаа. Гэхдээ ялангуяа утга зохиол шиг юу юуны түрүүн авьяас шаардах ажилд зүгээр нэг овсгоотой сэргэлэн хүн хэчнээн ч гүйгээд хол явахгүй гэдгийг тийм хүмүүс ойлгодоггүй биз. Чимид бол үнэнхүү олон талын авьяастай хүн байжээ. Уран зохиолын гарамгай орчуулагч байсныг санахад л хүрэлцээтэй. Пушкины «Евгений Онегин», Толстойн «Дайн ба энх», Шекспирийн «Гамлет»-ийг орчуулна гэдэг зөвхөн зориг хүслээр бүтэх ажил биш. Унаган орос хэлтэйн дээр ялангуяа оросын утга зохиолыг сайн мэддэгийг нь зөвлөлтийн нөхөд ч гайхан биширдэг байлаа. Орос хэл, оросын соёл, утга зохиолыг Чимидийн хэмжээнд мэдэх тун ч хялбаргүй шиг санагддаг. Тэр орос хэл мэдэх мэдэхдээ бичгийн хэл төдийгүй умард болоод сибирийн оросын хөдөө тосгоны хэллэгийг ч мэддэг байлаа. Пушкин, Толстойн хэлийг ч мэддэг байлаа. Чимидийн олон талын зөвхөн нэг тал нь энэ.

	Жараад оны эхээр атар газрыг эзэмших бүх ард түмний хөдөлгөөн өрнөж байх үес Чимид «Хавар намар» романаа бичсэн юм. «Хавар намар» романыг зөвхөн сэдвийн хувьд нь ч чухал гэж үзэж болохгүй бөгөөд мөнөөхөн цаг үеийн шаардлагаар гарч ирсэн боловч уран сайхны хувьд тэр үес сая л биежин бойжиж байсан монгол романд шинэ сэргэг амьсгааг оруулсан билээ. Өөрөөр хэлбэл баримтат уран сайхны зохиолын тухай тэр тусмаа баримтат романы тухай сая л нэг дурамжхан ярьж эхэлсэн үед атар газрыг эзэмшсэн баримтыг халуун мөрөөр нь тусгаж тэр ч байтугай сонин хэвлэлийн баримт сэлтийг тэр аяар нь оруулсан зэргээрээ шинэчлэлтэй бүтээл байлаа. Тийнхүү үйл явдлын халуун мөрөөр роман бичнэ гэдэг бас л хүн бүхний хүрэлцэхгүй ажил. Гэвч Чимид «Хавар намраа» бичиж тэр нь удалгүй Москвад орос хэлээр гарсан билээ. Тийм роман бичих цаг үеийн шаардлага гарсныг Чимидийн мэдрэмтгий зүрх хүлээж авсан хэрэг бөгөөд тэр романы уран сайхны үнэ цэнэ цагтаа эргэлзэл төрүүлж байсан ч гэсэн цаг улирах тусам түүхэн үнэ цэнэ нь нэмэгд нэмэгдсээр орчин үеийн монголын утга зохиолын хөгжлийн нэн сонирхолтой нэгэн үеийн ихээхэн товгор баримт болон үлдэх нь дамжиггүй. Ер нь ч улс орны түүхэнд ил тод байр эзэлсэн хэрэг явдлууд Чимидийн сэтгэл бодолд холбоотой явдаг байлаа. Аж үйлдвэрийн комбинат анх байгуулагдаж манай ажилчин ангийн суурь тавигдсан тухай үргэлжилсэн буюу шүлэглэсэн роман бичнэ гэж ярьсаар яваад амжаагүй юм. Өөрийн ухаан орсон гучаад оны хэрэг явдлыг утга зохиолд тусгаж үлдээх эрмэлзэл нь зүрхний нь цохилттой хамт унтарсан гэж болно. Тэр нь түүний хувьд атрын хавар намраас ч ойр бөгөөд чухал сэдэв байлаа. Учир нь өөрийнх нь хүн болох суурийг бэлдсэн цаг үеийн учир начрыг гаргах буюу хувь хүний болоод улс орны амьдралын нэг сонин үеийг гаргах нь зохиолчийн сэтгэлийг эзэмдэхгүй байж чадахгүй. Гэвч харамсалтай нь тэр үеийн тухай гол зохиолоо бичиж амжилгүй нас нөгчсөн. Гэхдээ «Магеллан хаагуур гарсан бэ?» туужаа бичсэн юм. Энэ тууж бол Чимидийн үргэлжилсэн зохиолуудын дотроос хамгийн уянгалаг саруулхан нь юм. Хүүхэд ахуй цагийнхаа дуртгалын хэлбэрээр гучаад оны Улаанбаатарын амьдралын амьсгалыг маш энгийн бөгөөд гэрэл гэгээтэйгээр харуулсан энэ туужийг уншихад ирээдүйн Чимид өөрөө төдийгүй түүний үеийн хүмүүсийн дүр төрх тодхон харагддаг. Тийнхүү энэ тууж Чимидийн гол зохиол ямар сайхан байх сан бол гэж бодогдуулдаг. Гэвч тэр гол зохиолоо бичиж амжаагүй мэт санагддаг нь олон жилийн турш үерхэж, бодол хүслийг нь мэдэх болсон миний мэтийн хүмүүсийн бодол байж болно.

	Чимидийн зохиолын хэлний талаар бүхэл бүтэн шинжилгээ хийж болно. Чимид бол гайхалтай уян хатан, цэвэр тунгалаг, яруу сайхан хэлтэй зохиолч байлаа. Монгол бичгийн хэл, энгийн хүүрнэл ярианы хэлийг тун эвлэгхэн хослуулж чаддаг байжээ. Түүний зохиолын хэлний чөлөөтэй бөгөөд ойлгомжтойг талын мөрөн Хэрлэнгийн аажуу тайван урсгалтай л жишилтэй. Жинхэнэ ардын аясаар буюу жинхэнэ монголоор сэтгэж бичдэг нь гайхалтай сан. Хотод төрж өссөн хүн гэхэд малчин ардынхаа амьдрал, ёс заншлыг гаргууд мэддэг байлаа. Ард түмнийхээ хэл түүхийг сайн мэддэг бөгөөтөл интернационалын соёлоор оюун ухаанаа баяжуулсан нь Чимидийн олон талын онцлог юм. Чимидийн олон талын нөгөө нэг тал нь тэр бээр ёстой л гялалзсан сэтгүүлч нийтлэгч байлаа. Одоо түүний аян замын тэмдэглэл болоод найрууллуудыг уншихад оюуны өндөр боловсрол, уужим сэтгэлгээ нь атаа хөдөлгөм билээ. Заримдаа ч түүнийгээ жаахан барих гэж энгүүнчилсэн нь бас илт харагдана. Гэвч яруу найрагтаа ч, үргэлжилсэн зохиолдоо ч, жүжигтээ ч, орчуулгадаа ч ялгаагүй Чимидийн тэр олон тал нь тус тусдаа бас бие биеэ дэмжин гарч ирэхдээ манай орны олон газраас олддог усан болрын аварга том талст шиг гялбалзан гэрэлтэх нэгэн цулыг бүтээдэг байжээ.
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“ЗОХИОЛЫН ТҮҮВЭР ГУРВАН БОТЬ” НОМЫН ЭМХЭТГЭГЧИЙН ҮГ

	Төрийн шагналт зохиолч Ч. Чимид агсны бичсэн үргэлжилсэн үгийн зохиолоос түүвэрлэж нэгэн дэвтэр хэвлүүлж байна. Оюутан ахуй цагаасаа буюу дөчөөд оны үеэс яруу найрагтай хослуулан үргэлжилсэн зохиол туурвиж эхэлсэн Ч. Чимид энэ завсар олон бүтээл гаргасныг хэн бүхэн мэднэ. Түүний бичсэн нэг роман, гурван тууж, зургаан өгүүллэг, гучаад замын тэмдэглэл, уран нийтлэлийг энэ дэвтэрт оруулахад цаана нь цөөнгүй зүйл үлдэж байна.

	Ч. Чимид олон жил сэтгүүлчийн ажил хийж «Үнэн», «Залуучуудын үнэн», «Утга зохиол, урлаг» сонин, «Орчин үеийн Монгол», «Цог» сэтгүүлд олон найруулал, тэмдэглэл, сурвалжилга нийтлүүлжээ. Ер нь Чимид гуай соргог сэтгүүлч. Атар газар эзэмших, хөдөө аж ахуйг хоршоолох хөдөлгөөний халуун мөрөөр явж, роман, жүжиг, кино, найраглалтай буцаж ирж байлаа. Тэр үеийн сонин сэтгүүлд нийтлэгдсэн зүйлээс нэлээдийг авлаа. Сонины ээлжит дугаарын төлөвлөгөөгөөр тодорхой зай хэмжээнд тохируулан бичсэн буюу цаг үеийн шаардлагаар хийсэн авч тухайн шаардлагыг хангаж, уншигчдын хүртээл болсон тэдгээр зүйлийг дөчөөд жилийн дараа дахин нийтлэхийг зохиогч өөрөө ч төдий л ойшоохгүй байсныг анхаарч шигшилт хийж цөөнгүй бүтээлийг үлдээв. Тухайлбал «Уран зохиолын үдэшлэг», «Сонгуулийн өмнөх орой», «Улсын циркт», «Уурхайчны хөдөлмөрийн өрнөлт», «Суманд даагддаггүй хүн», «Энхийн үйлс эгнэшгүй», «Унгар Монголын найрамдал хоршоололд», «Эрийн гурван наадам» зэрэг сурвалжилга, тэмдэглэл, сэтгэгдлээс гадна Ю. Цэдэнбал тэргүүтэй монголын засгийн газрын төлөөлөгчид ардчилсан Герман, Унгар, Чехословак, Албани, Польш, Болгар Румын улсад зочлоход Үнэн сонины сурвалжлагчаар явж дээрх орны олон хот, үйлдвэр завод, хоршооллоор очсон тухай тайлан мэдээг энэ түүвэрт оруулсангүй. Харин тэрхүү айлчлалын үеэр Болгарын хоршоологчидтой уулзаж ярилцсан тухай тэмдэглэлийг энд оруулав. Ч. Чимид хар багаасаа дэлхий дайдаар хөндлөн гулд зорчиж их юм үзэж дуулсан, ёстой нэг нүд тайлсан хүн байсан бөгөөд тэр тухайгаа аян замын тэмдэглэлүүддээ тов тодорхой тусгасан билээ. Хаа нэгэн газар очиж ганзага дүүрэн олзтой ирээд өөрийн сэтгэгдлийг уншигчидтайгаа хуваалцдаг заншилтай байсан юм. Тэр бээр 1949 онд Москвад Лениний комсомолын их хуралд Монголын төлөөлөгчөөр оролцож очсон газар, уулзсан хүмүүсийнхээ тухай аян замын анхны тэмдэглэлээ нийтлүүлжээ. «Мянга хоёр дахь шөнийн үлгэр» уншигчдын сонирхлыг үнэхээр татсан билээ. Энэ нь зохиогчийг баярлуулж бүтээх туурвих эрмэлзлийг нь бадруулсан бололтой...

	Ч. Чимид гуайн нэг удаа ярихдаа, «би үзсэн харсан зүйлээ ирээдүй этгээд зорчсон тэмдэглэлдээ гүйцээн бичиж нэг ном хийх санаатай. Түүнд социалист орнууд, Чили, Япон, Ангол зэрэг олон орноор явсан тухайгаа болон энх тайван, утга зохиол урлагийн зүтгэлтнүүдтэй уулзаж байснаа дэлгэрэнгүйнхэн бичих юм» гэдэг байлаа. Тэр хүслэн биелээгүй нь харамсалтай. Чимид гуай их юм хийсэн мөртөө олон зүйлийг эхлээд дуусгаж амжаагүй билээ. Ирээдүй этгээд зорчсон тэмдэглэлээ дуусгаагүй. «Мандах нарны зүгт» тууж, «Өндөр Гонгорын тухай» туурвиж байсан зүйлээ гүйцээж амжаагүй билээ. Бид энэ түүвэрт, дуусгаж чадаагүй зохиолуудыг нь бас оруулав. Тэрчлэн аян замын тэмдэглэл, уран нийтлэлийн зүйлийг нь уг түүвэрт ихэвчлэн оруулсан боловч утга зохиолын шүүмж, номын оршил, зохиолчдын уулзалт, энх тайвны хурал чуулгад хэлсэн үг, илтгэл, өгүүлэл, сэтгэгдэл, бусадтай харилцаж байсан захидал зэргийг энэ удаа ном болгож уншигчдын хүртээл болгож чадсангүй. Хожим энэ бүхнийг багтаасан нэг дэвтэр хэвлэгдэнэ гэдэгт итгэж байна. Тухайлбал, үүний урьд хэвлэгдсэн Ч. Чимидийн «Үгийн ид шид» номд, энэ түүвэрт оролгүй үлдсэн утга зохиолын онол, судлалын асуудлаар туурвисан зүйлийг нэмж нэгэн дэвтэр болгон хэвлүүлэх нь зүйтэй гэсэн санал дэвшүүлж байна.
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